A tat.

A 2. tat, 2, tata.

AA 1.tata, as, m. (connected with tata, said
to be fr. 1t. 3. tan), Ved. father (a familiar expression
corresponding to nand, mother).— Tata-tata, as,
m. father of fathers. = Tata-maha, as, m., Ved. a
grandfather; [f. pra-tatamaka.]

WA tatatva, am, n. slow time in music ;
[¢f. tatira.]
f2 tatanushti, is, is, © (fr.xt. 3. tan?),
Ved. fond of orsaments.

AR latama, as, d, at (fr. tad), that one

(of many).
Tatara, as, G, at, that one (of two).

tatas, ind. (fr. the pronom. base 2.1a,

correlative of yalas, and often used for the abl. cases
tasmaét, tasyah, &c., of the pronoun tad, but oftener
as an adverb), from that place, thence; in that place,
there, thither (e. g lata d-yahi,” come from that
place) ; thereupon, then, after that, afterwards (e. g.
tatak kim, what happened then?); from that, in
eonsequence of that; for that reason, therefore, eonse-
quently ; beyond that, besides that, further, moreover.
Tatas-tatas, from that and that place, here and there,
hither and thither, from all sides, to every place, every~
where. Tatas tatas, (in dramatic poetry) what then?
what took place after that? yato-yatas—tatas-tatas,
from whatever place—to that place ; wherever—there;
itas-tatas, from this place and that, here and there,
hither and thither, see s. v.; yalas-tatas, from which
place soever, from any one whatever; tatak kshayat,
immediately afterwards’ tatahk param, thereupon,
afterwards; tatal padéat, after that; tatah-pra-
bhriti, theneeforth, thenceforward, from that time
forward; tate "nyatas, to some other place, i.e.
to another place than that; [cf. Gr. Tdre, Td0er;
Slav. ot-tddd.] = Tato-bhavat, an, m. His Highness
from there, His Highness there, Your Honour there ;
[¢f. tatra-bhavat and atra-bhavar.]

Tatastya, as, 4, am, coming from that, proceeding
thenct ; of or belenging to that, &c.

AfR 1. tati (fr. the pronom. base 2. ta), pl.
(in nom, aod acc. withont termination), so many.
(For 2. tatf see p. 361, col. 2.)

Tatitha, as, i, am (correlative of yatitha), so
maniest, that one of a number; e. g. tatithi samd,
that year (out of a oumber of years).

Tatidha, ind., Ved. in so many parts, of such a
number.

!
'ﬂ'@'f( taturi,is,is,1 (fr. rt. 4y7), preserving,
cherishing, conquering ; an epithet of Agni and Indra.
'ﬂ'ﬂ"ﬁ? tatripi for tatripi, q.v.
AL tat-kare, tat-kdla, tat-kriye, &c.

These and other similar compounds will be found
under fad, p. 360, col. 1.

A tattva, am, n, (fr. tad), the state of
being that, true state, real state, truth, reality, opposed
to what is illusory or fallacious ; essential nature; the
rea} nature of the human soul as being one and the
same with the supreme spirit pervading the universe ;
(in philosophy) truth, reality, a trae principle, first
priociple, (the number of these first principles varies
according to the different systems; the Simkhya
phil. has twenty-five Tattvas, viz, A-vyakta or ¢ the
undiscrete;’ Buddhi, *intellect;’ Ahankara, *indi-
viduality ;” the five Tan-matras or ¢ subtile elements;’
the five Maha-bhiitas or ¢ gross elements;’ the eleven
organs, including Manas or ‘mind;’ and, lastly, Purusha
or ‘soul: hence fattva is sometimes a term for
‘twenty-five.” The MZzheévaras admit only five
Tattvas, viz, the five elements, In the Vedanta phil.
tattva is regarded as made up of tad and tvam,
¢ this—thou,” and called maka-vakya, ‘the great
word,” by which the identity of the whole world with
the one etemal Brahma is expressed); an element
or elementary property; the essence or substance of

See rt. 3. tan, p. 361.

anything, sum and substance ; slow time in musie, a
musical instrument ; (ena), ind. according to the troe
state or mature of anything, in truth, truly, really,
accurately. = Tattva-kaumuds, f. ¢ moonlight of the
Tattvas,” or sankhya-tattvakawmudi, ttle of a
commentary on the Sankhya-kariki. = Tattva-
éandra, as, m. 'the moon of truth,’ title of a
eommentary on the grammar Prakriyi-kaumodr.
w Tattva-éintdmant, is, m. tile of a philosophical
work by Gangefa. = Tattvajia, as, &, am, or
tattvagridnin, 1, i, 1, knowing the truth or true
nature of anything; acquainted with the true prinei-
ples of philesophy, nnderstanding the principles of a
science thoronghly ; (as), m. a Brahmaan. = Tattva-
jidna, am, n. knowledge of the truth; a thorongh
knowledge of the principles of a scicnee, insight into
the true principles of philosophy.= T'attra-tas, ind.
truly, really, actually, accurately, according to the truth,
fully. = Tattva-ta, f. truth, reality. = Tattva-darsa,
as, m. ‘pereeiving truth,” N, of one of the seven Rishis
onder Manu Deva-savami, = Tattoa-darsin, 1, m.
¢ perceiving truth,” N. of one of the sons of Manu
Raivata; N. of 2 Brihman. = Tattva-dipana, em,
n. * light of the Tattvas,’ title of a work.— Tattva-
ntkasha-gravan, @, m. the touchstone of principle.
= Tattva-nyasa, as, m. ¢ the imposition of truth or
of the true principles,’ N. of a ceremony performed
in honour of Vishpu ; it consists in the application of
mystical letters and other marks to the different
parts of the body while eertain prayers are recited.
= Tattva-prakasa, as, m. “light of the true princi-
ples,” title of a philosophical commentary. = Tatbra-
bodhini, f. ¢ revealing trath,’ title of a commentary
on the Siddhanta-kaumudi by Jianendra-sarasvati.
= Tattva-bhdava, as, m. true being or aature.
= Tattva-vat, an, at?, at, possessing trath or the
reality of things. =~ Tattra-vid, ¢, 1, ¢, knowing the
truth or first principles, knowing things as they are.
= Tattva-vindu, us, m. ¢ drop of truth,’ title of a
philosophical treatise. = Tattva-vivited, f. desire of
knowing the truth or God. = T'attva-viveka, as, m.
or siddhanta-tattraviveka, *sifting of established
truths,’ title of an astronomical work. = Tattvari-
veka-dipana, am, n. ‘light of the investigation of
truth,’ title of a philosophical work. =~ Tattva-
sanicaye, as, m. ‘collection of truths,’ title of a
Buddhist work,— Tattva-satya-sastra, am, n. title
of a work by Guna-prabha. = Tattva-samadsa, as,
m. ‘ compendiom of the Tattvas or principles,’ the
title of the Simkhya-sitras ascribed to Kapila.
= Tattvabhiyoga ("va-abk®), as, m. a positive
charge or declaration. = Tattvartha (Pva-ar®), as,
m. the exact truth, reality, truth.=Tativértha-
kaumudi (°va-ar®), f. the title of a commentary by
Govindananda on the Prayaééitta-viveka, = Tattvar-
tha-vid, t, t, t, knowing the exact truth, knowing
the reality, = Tattyartha-sitra ("va-ar°), am, n.
title of a Jaina work. = Tattvdvabodka (°va-av°),
as, m, perception of truth.

@d tatra, ind. (fr. the pronom. base 2. ta ;
correlative of yatra, and often used for the loe. cases
tasmin, tasyam, c., of the pronoun tad, but ofteaer
as an adverb), in that place, there, yonder, thither,
to that place; in that, therein; on that occasion, in
that case, under those cireumstaoees, then ; therefore ;
tatra tatra, in that and that place, here and there,
hither and thither, to every place; yatra tatra,
iodiscriminately; [ef. Goth. thathré.] = Tatra-
bhavat, én, ati, at, * Yoor Honour there,’ venera-
ble, respectable, reverend; a respectful title given
in dramatic language to absent persons; [ef. atra-
bhavat.] = Tatra-stha, as, @, am, there standing,
dwelling there, situated there, belonging to that place,
a by-stander, = Tatrap: (°tra-api), ind. there also,
even there, nevertheless.

Tatratya, as, &, am, produced there or in that
placee, relating to that plaee, of that place, being there.

T tatea, a less correct form for tattva.
W9T tatha, ind, (fr. the pronom, hase 2. ta

waveTE tathotsaha.
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and eorrelative of yatha), in that manner, so, thus,
(the eorrelative standing in the preceding clause, e. g.
yathd priyam tatha 'stu, as is agreeable so let it
be; or in the subsequent clause, e. g. tatha prayat-
nam atishthed yatha na pidayed dtmanam, he
should so make effort as that he may not injure him-
self)  Yatha-tathd, in whatever way, in any way ;
by all means. Yatha-yathd—tatha-tathd, in what-
ever manner—io that manner; in whatever degree—
in that degree; the more—the more, (yatha yatha
purushah sastram samadli-gadéhats tathd tatha
i4janati, the more a man studies a book the more
he understands it.)

Tatha followed by iti is alsc used as a particle of
assent, agreement, or promise, to express * so be it,’
‘yes,” “so it shall be,’ &e. (e. g. tathety uktva, haviog
said, “sobeit’ or ¢ yes ;' tatheti prati-jrdya, having
promised, ¢so it shall be’) ; also in forms of adjura-
tion (e. g. yatha 'ham anyam na éintaye tathd
'yam patatam kshudrah pardsul, as surdy as 1
do not think on any other man, so surely let this
wreteh fall dead).

Tatha is frequently used as a conjunction to ex-
press ¢so also,’ ¢in like manner,’ ‘and also’ (e. g.
sukham seved dublcham tathd, let him make use of
prosperity and also adversity). Tatha k4, for so,
for thus (it has been said), for instance; tathd ¢a,
and likewise; and so it has been said ; (this and the
preceding are often used in introduciag quotations.)
Tathapi (tathd-api), even thus, even so, neverthe-
less, yet, still, notwithstanding ; yadyag)‘i—tathﬁpi,
even if—yet; although—nevertheless. Tathaiva (fa-
tha-era), even so, even thus, exactly so, in like man-
ner. = Tatha-krita, as, a, am, thus done or made.
= Tatha-kratu, us, us, u, so intending, having
such an aim. = Tatha-gata, as, &, am, being in such
a state or condition; of such a quality or nature;
(as8), m. a Buddha; a Jina; N.of a prince.=Ta-
thagata-kupa, as, . * the well of the Tathi-gata,’
N. of a well.= Tathdgata-garbha, as, m. title of
a Buddhist Satra work ; N. of a Bodhi-sattva. = Ta~
thagata-guya - jianadintya-vishayavatara-nir-
desa (°na-adintya-vishaya-av®), as, m. title of a
Buddhist Siitra work; direction (nir-defa) how to
attain (ava-tdre) to the ineonecivable subject (@din-
tya-vishaya) of the qudities (guna) and to the
knowledge (yidna) of a Tathi-gata. = Tathagala-
gupla, as, m., N, of a man; N. of a king, = Ta-
thagata-guhyaka, am, n. ¢ the mystery of a Tatha-
gata,’ title of one of the nine works highly revered
by the Buddhists of Nepal.= Tathidgata-bhadra,
as, m., N. of a pupil of Nagarjuna, = Tathd-guna,
as, @, am, endowed with such qualities. w Tathd-td,
f. or tatha-tva, am, n. such a state of things, such a
condition; true state of things, true nature; the
being so; the ease or eiremstances being admitted
to be as stated.=Tatha-prabkéva, as, &, am,
having such power.= Tathd-bhévin, 7, ini, 4, of
sueh a nature; about to be so or of such a kind.
= Tatha-bhitta, as, @, am, of such qualities, of
such a kind or nature.w Tathd-mukha, as, i, am,
¢so-facing, turning the face in the same direction.
= Tathayata (tha-ay®), as, 4, am, © so-direeted,’
tumed towards the same point.= Tathd-rdja, as, m.
a Buddha or Jina; [cf. tatha-gata.) = Tatha-rapa,
as, @, am, or lathd-ripin, 1, 411, ¢, of such a
form, thus shaped, so formed, lookiog thus, = T'a-
tha-vadin, 1, ni, 4, professing to be so and so.
- Tathd-vidka, as, @, am, of sueh a sort or kind,
being in such a condition or state, of such qualities ;
(am), ind. thus, in this manner; likewise, equally.
w Tathawvidkeya, as, @, am, rclating to such a sort
or kind, being of such a kind or nature.= Tatha-
vrata, as, @,am, observing such conduct or practices,
so actiog. = Tatha-sila, as, @, @m, behaving or con-
dncting one’s self thus. = Tathdsty (°thd-as°), ind,
so be it.= Tathd-svara, as, @, am, nttered with
the same accent, = Tathets, see tatha followed by
it above.= Tathaiva (°tha-eva), ind., see tathd
above. = Tathotsaha (°tha-ut®), as, @, am, making
so great cfforts,



